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Milnoi H a h ne Rudol f e z r edes ur , 
a c*. és kir. 138. g y . c. p : t a n c s n o k á -
nak v é d n ö k s é g e melleit e hó 15-én in-
dult m e g a „ M o l H n á r y Ú j s á g " . A hí 
res „Moll inát y - e z r e d * tábori lolyóirata 
lesz ez a ké the tenkén t meg je l enő , vi-
d á m szép i roda lmi l a p ; ka tonák csi-
ná l ják ka tonáknak és azok hozzátar-
tozóinak s t i sz ta jövede lme az ezred 
ö z v e g y - és ér vas lap já t gyarap í t j a . 

A „MoiJináry I J j ság első főcé l ja 
o lyan s zó rakoz t a tó s e g y s z e r s m i n d a 
ka tona li tzaf ias érzelmei t acélozó ol-
v a s m á n y t adni a 23. gy . e. t iszt ikara 
és l egénysége kezébe, mely a lövész 
árok e p y h a n g ú életét megé lénk í t se , a 
f ron ton kü>d<> ka tona sze l lemét fel-
f r i ss í t se és vid i tnsagával k ö n n y e b b é 
t egye nekik a fá rada lmak elviselését . 

A „MoKinary I J j s á g " m á s e d t k fő -
cél ja ö röké le tű h á b o r ú s emléket adni 
a 38. gy . e. t i sz t ikarának és legény-
ségének , va lamin t ? zok hozzá ta r tozó i 
nak. H o g y ezt e lér je , lehozza az 
egész tis/ilikai és a szépen dekorál t 
l e g é n y s é g f ényképé t va lamenny i t e j p 

egy cií<k kíséretében és fo iy ía tásokban 
közli az ezred egész hábo rús tör té-
netét . 

A „ M o l l i n á r y - U j s á g * g a . d a g s z é p 
i rodalmi részét minden ú j s ágo lvasó 
e m b e r é lvezhet i . Novel lákat , h u m o -
reszkeket és regényeke t köz lünk s a 
mngy . r i rodalom jeiesei is beígérték 
m u n k á s s á g u k a t . 

A „ H t í b o r ú s któntka* rovat be 
számol a kél hét össze • harctér i ese-
ményei rő l . 

Az „E^red hitei* -óva t közli a 
38 . gy. e. s zemély i híreit , k i tün te t é -
seit s tb. 

A , ,Fetdpos t J2J" rova tban a 
baka h a n g j á n s z á m o l u n k be a n a g y -
vi lág eseménye i rő l . 

Ál landó pályázatot h i rde tünk h i 
bo rú* t á r g y ú e lbeszé lésekre , ra jzokra 
és h i b o r u s a d o m á k r a . 

A ,,S{eikes{iöi üzenetek" rovat 
bárk inak sz ívesen n y ú j t felvi lágosí tást 
m i n d e n n e m ű katonai k é r d é s b e n ; min 
den baka í r jon b iza lommal a sze rkesz 
t ő ségnek , ha szabadságró l é s egyéb 
földi jókról akar b iz tosa t m e g t u d n i . 

Mint ebből a hozzáve tő l eg - s 
munk»ilervbi ! is l á tha tó a „Mot l ináry-
L- jság" parat lan lesz a m a g a n e m é b e n . 

Fronton megjelenő illusztrált s{ep~ 
irodalmi lap. 

Minden é rdek lődőnek sz ívesen kül-
dőnk p róbaszámot , ha bejelent i igé-
nyé t . 

Előf ize téseket és h i rde téseke t el-
fogad a $8. gy. e. Hadialbumának 
S^erkes {tősége ( B u d a p e s t , V., Falk 
Miksa utca 1/46) és a tábori e^red pa-
rancsnoksága (I. R. No. 38 . F e l d p o s t 
427 . ) P i ró tba . T o v á b b á Láng Albert 
ur és Lapunk kiadóhivatala. Egész 
évre 20 K, egyes s z á m 8 0 fillér. 
Hi rde tések m e g á l l a p o d á s szer int . 

Sz ívé lyes üdvözle t te l a r a jvona l 
kel lős közepéből 

A S{erkes{tő Bizottság: 
Gö nczit lm t e Székely Aurél 
%?. r» kir szazado* cs. és kir. «zázado« 

Kun Andor 
hírlapíró. 

— Elbeszélés. — 
Irla : Dán Emil. 

18 (Folytatás.) 
— De hinba minden akarat, minden 

togadkozás, ha a szive parancsol az ember-
nek... nekem pedig az parancsolta most, 
hogv idejöjjek és megmondjam : téged sze-
retlek most is... mig csak elek mindig es 
nem ér az életein semmit sem nélküled... 

Andris kö/elebb lépett a leányhoz és 
kc/.e után nyúlt, de Julkó hrtelen vissza-
rántottá a legény elől. 

Féls/. lólem ? Itaragszo: ? N'ayy meg 
ii gyűlöltél talán ? 

— Miért gyülöltjém?... Miért hu ragad-
nAm ?... 

Andris vállal von. 
Talán... mert ludod ho^y nagyon 

is s:"trf*tlok... azért. . 
Furcsákat beszél... 
l ! n y « f. P-.rsze furc&.ikat mert 

k« nnyíl neked oko-an viselni magadat... 
nem beteg a szived! Nem érted re, talan 
sohasem e te t ted annak b a j a k i m.ndU' 
.gaz éwór. <.! von ho/'/Ád 

— A/ért akar velem beszélni, hogy 
szemrehánvásokat tegyen., hogy s/idjou?. . 

— Nem én... Isten látja lelkem! 
— H it akkor miért ? 
— Mieri ?... Csak azért hogv meg-

mondjam : nem bánok már semmit, nem tö-
rődöm senkivel feleségül veszlek, hogyha 
te is ugy akarod... 

Julkó merően rászegezte s/emét a le-
gényre. 

Hallgattak néhány pillanatig. Aztán 
suttogva szólt a lánv : 

Ne erőltessük a dolgot Andris... 
Nem szeretsz ? kérdé sötét tekin-

tette', megrázkódva a legény. 
— Ha szeretném i s . . . mit érne vele? 

Tele van nekem minden érzésem keserii-
seggel. Meg az is táj az én szivemnek, nmi 
másnak édes. Engem az is üldöz, ami mást 
boldogba tud tenni. Aztán mi lenne belő. 
IHnk ? . . . Migát ki mtná a család minden-
ből miattam és majd idővel, mikor ez a 
mostani najrv szerelni * meglohadna, minden 
bajt nekem r»»na tel bünömül . . . hiába is 
tenne most e'/Mtein akármilyen bizonyságot 
arról a sze re 'ómró l . . . a/ idő latsai), de 
mégis csak megölné a/t a nagy szerelme:... 

Szóval hit nem a k a r s z ? . . . Kikül-
dess/. magadt M ? . . . 

— Én nem küldöm . . . 
— Hát kir 
— Az élet parancsol mindnyájunknak 

Andr i s . . . az s i e t . . . ez a kegvetlen nagy 
ur ! . . . 

— Nem másitod meg amit mondasz? 
— Nem l e h e t . . . ne haragudjon, de 

igy kell annak lenni. . . 
— Jól van hát. Majd nskem is paran-

csol valamit az é l e t . . . és annak is ugy 
kel! meglenni . . . ahogy parancsolja . . . de 
ezzel aztán olyan bizonyságot teszek sze-
relmemről, hogy majd te is egészen másnak 
látod és nem keteikedsz benne soha többé... 

— Igazán nem tudom, mit akar ne-
kem evvel mondani . . . 

— Nern tudod1 . . . Most még nem. 
De majd megtudod később . . . nem ;s olyan 
a o K ! 

— V olyan különös . . . mintba ki 
CBcré'lSk vo ;na . mintha más lenne egé-
szen. Ér, fűre** dolgokat mond. Nem lehet 
éri,:ni. 

Andr«« r.iélycn cz.emébe tekinteti a le-
ánynak. Mintha valamit akart volna még 
mondani Lm 'négse szólt semmit. Né-
mán ieh >rcasztotfa fejét és xoktíi^ néate a 
fOldcr. (Folytatjuk) 

Üdvözlet a z 
olasz f r o n t r ó l ! 

„ A v e s z e d e l e m 
é r z e t é n e k e l m u l á s a . " 

István gróf az olasz harctérről 
az !;. znn.mdöba cil-kct irt. A cikktt , amely 
minden iga/. tnag>^' ombernek a gondo-
latát fejezi k •, alant td juk: 

T ÁR C A . 
A körösi lány . 

Ára v a s á r n a p : 30 f i l l é r h é t k ö z n a p : 2 0 f i l l é r . 
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A/ ' : rd ják , minket életbevágó baj 
mai tv"i , h . í , ezért sülvedtüok vissza a 
közn r azért van az, hogv a hábo-
rúnak c k a nyűgét érezzük immár s 
többé : i a komorságát . 

Ist ,:e:n hát lehet olvau vaksággal 
sújtott i . ember, aki így gondolko-
zik? És U.i ad ilyen, ha terjed ez a vég-
zetes képzeli Jós és éreztetetni kezdi a 
közszel lemet megmételyező hatását, nem 
kötelessége-e mindenkinek, akinek szava 
több-kevesebb súllyal bir az országban és 
mindenekelőtt nem kötelessége-e a haza-
fias magyar sajtónak, hogy a még meg 
nem szűnt életveszély tudatára fölrázza a 
nemzetet s az elfísulttá, közönyössé vál-
taknak nap nap után fülébe harsogja, hogy 
ma is a mi féldarabolásunkért folytatják 
ellenségeink a küzdelmet s hogy ha — 
hála a nemzet emberfölötti erőfeszítései-
nek — hazánk szent földjétől távolabb 
folytathatjuk is ezt a létünkért való har-
cot, ez csak addig tart, amíg hü marad a 
nemzet önmagához, amig kinn a harctéren 
és benn az országban él az első háborús 
évek nemes, lelkes, a győzelmet biztosító 
hangulata. 

Igaz, levertük, megőröltük éppen azok-
nak a közvetlen szomszédainknak eiejét, 
akik a mi testünkre éheztek, de vájjon nem 
álltak-e helyettük uj erők az elleuséges csa-
tasorba? és vájjon nem hirdetik-e ezek ép-
pen napjainkban merészebben, leplezetle-
nebbé! mint bármikor, hogy levert ellensé-
geinknek a mi szétdarabolásunkra irá-
nyuló hadicéljaikat magukévá teszik ? 

Előttem van egy olasz repülő által 
ledobott, a magyar katonához magvar 
nyelven intézett fölhívás, amelyik arra fi-
gyelmezteti a magyar katonát, hogy »kar-
colni ravasz urai ellen kell, akik ellen-
ségei az ő jogainak s a nemzetek szabad-
ságának/;' Ez a fölhívás ellenségeink béke-
céljai közé ezeket sorozza : a cseh-tót ál-
lam függetlensége, amelynek fiai oly hő-
siesen harcoltak az oroszok, olaszok és 
franciák mellett; a délszláv állam függet-
lensége, amely magában egyesíteni fogja 
a három családot: szerbeket, horvátokat 
és szlovéneket; 

Romániának visszaállítása és egVesi-
tése az erdélyi, bukovinai cs bánáti román 
teiületekkel. 

Hogy ilyen fölszólitásra milyen visz-
hang ki i a magyar katona lelkében, ar-

ról bizonyára nem kell beszélnem. Itt, a 
magvat csapatok tiszta, nemes légkörében 
ét az első idők halAlraszát t hazaszeretete, 
lehetetlenséget nem ismerő szent áldozat-
készsége Mit kell ennek a magyar kato-
nának g m tolnia, éreznie, ha addig, amig 
messze oJms/ földön kemény elhatározás-
sal áll őrt hazájáért három világrész te-
ái.k törő tulerejével szemben, a távol ha-
zából az a h ' jut el felé, hegy ott vissza-
sulvedtek -» hétköznapiságba, marakodnak, 
üzérkednek és gyűl íiködnek az emberek, 
hiszen tehetik, mert immár a habom ko-
morsága megszűnt, elmúlt felőlünk a 
veszély. 

Es vájjon nem az enyészet lehelete, 
a fölbomlás szaga érint-e berniünket, ha 
egyik legelterjedtebb magyar lap annak 
ront neki, mint gvülölködé békebontónak, 
aki a becsületes magyar ember jogos föl-
káfcm ódájával .bélyegzi meg a « a g \ a kis 
kittek akaaawaki j á t s • hazafiasat gea-

— A sajt4hadis\Mlds engedélyével. — 
Wilson nemrégiben azt mondotta, 

hogy a hadsereget határtalanul megfogja 
nagyobbítani. Nincs ok arra, hogy miért 
elégedjünk meg — úgymond — ötmillió 
emberrel. O Amerika férfiaiuak számát 22 
millióra teszi. Nem vonjuk kétségbe e 
számot: de ez a 18—45 éves összes fér-
fiakra vonatkozik, a nyomorékokat és a 
vakokat .is beleértve. Már most Aaierika 
gazdasági élete az emberi erő végsőkig 
menő kihasználására van alapítva. Az ösz-
szes hadi szolgálatra alkalmas féi fiaknak 
a hadi szolgálatba való bevonása ennél-
fogva megvalósíthatatlan, mert különben 
az összes üzemek lassankint uiegfenekle-
uéuek. lWO-ben Amerika lakossága 92 
millió volt; ebből körülbelül 70 millió volt 
tiz évnél idősebb. Ezek közül 35 millió 
férfi volt és ez utóbbiak közzül 30 millió 
keresetképes. A hátralévő 5 millió köz-
zül csaknem 4 millió 60 évvel idősebb 
volt. A többi csaknem mind munkakép-
telen ember volt. Azóta Amerika lakos-
sága tiz százalékkal gyarapodott . Aránylag 
sokkal nagvobb mértékben fokozódott 
azonban Amerikában ez idő alatt az ipari 
ós mezőgazdasági tevékenység. A sorozás-
nál kitűnt, hogy az állításra kerülteknek 
27 százalékát lehetett csupán a hadseregbe 
beosztani. Állításra azonban eddig csupán 
18—30 éves férfiak kerültek. Magasabb 
kor mellett alkalmassági arány csekélyebb, 
azonkívül ezekben a kategóriákban van-
nak a legértékesebb szakerők, akiket az 
ipar nem nélkülözhet. A hajótérszükség 
mellett a mezőgazdasági üzem csökkenté-
sére gondolni sem lehet. Ebben egy ma-
gában mintegy 12 millió ember dolgozik. 
Női munkaerővel való pótlás csak csekély 
mértékben lehetséges. Ebből kitűnik, hogv 
az annak idején Baker hadügyminiszter 
által elért ötmillió fényi maximum már 
nehezebben érhető el. De ebbM a szám-
ból is további levonásokat kell eszközölni, 
csupán csak a hadi tengerészeti szolgai 
latra egy fél millió ember szükséges. A 
haditengerészet juliusban 350,000 főnyi 
létszámmal birt. Mind több munkás kell 
a hajóép tésre, a hajózási üzemhez és a 
katonai ipátokhoz, akiket mind ugyanab-
ból a tartalékból keli meríteni, amely egy-
úttal a haderő tartaléka is. A teljesítőké-
pesség határa azonban nemsokára el fog 
éretni és nem lehetetlen, hogy már most 
minden egves, a frontra küldött amerikai 
katona az amerikai munkaerőnek csök-
kentését jelentvén, az Egyesült-Államok 
összteljesítményének apadását is jelenti. 
Ebben egyúttal természetszerű magyará-
zatát lelne ententé-hatalmaknak görcsös 
ragaszkodása ahhoz, hogy most a nyugati 
fronton kikényszerítsék a döntést. 

Gyászjelentést 
a legolcsóbb árért, a legrövidebb idd 
alatt, Tistriap is kéizit e g y e d ü l az 
O t t i n g e r - N y o m d a . 

dolkodó magyarokat egyesülésre hivó 
szózattal szemben védelmébe veszi azokat, 
»aki: nem rajonganak a vérontásért, akik 
tudni szeretnék, hogy miért és meddig 
szenvedünk." 

Mintha volna egyetlen ember az or-
szágban.. aki rajongan? a vérotásért és 
mintha nem tudná mindenki, kogy kény-
telenek vagyunk szenvedni, mert életünkre 
törnek és addig fogunk szenvedői, amig 
a cseh-tót állam, Nagy-Szerbia, Nagy Kő-
mánia és más hasonló anépfölszabaditá-
sok* gonosz merényletét csak a magyar 
hazaszeretet és magyar vitézség háríthatja 
el fejünkről. 

Háborúban vagyunk ; mindenünk koc-
kán forog. Aki ilyen pillanatban zsib-
basztja meg a nemzet kar j í t , lankasztja 
kardot forgató jobbunkat, az ellenség, aki-
vel mint ilyennel kell szembeszállania 
minden becsületes magyar embernek. 

A villamosság' hősei 
az Isonzo mentén. 

Amerika ember-
tartaléka és hadereje. 

Villamos géposztagaink tagjai ezeket 
az uj alakzatokat a legrövidebb idő alatt 
nagy tisztességhez segítették. A munka 
hősei ők és ugyanakkor harcosok is. Ne-
héz műszaki munkájukat a legveszedelme-
sebb ellenséges tüzelés közepette is a//.al 
a nyugalommal és lelkiismeretességgel 
végzik, amelyet a csendes ós biztos mű-
helyben : zoktak nieg. 

Hadd mondjuk itt cl az 58. gyalog-
hadosztály villamos géposztagának naplója 
nyomán egy élményt, amelyet Rivola J., 
akkor zászlós, élt át. aki az említett osz-
tagnál mint üzemvezető mérnök szolgált. 

Rivola zászlós, aki már az első há-
rom Isonzo-csatában csapattesténél, a 97. 
gyalogezrednél, az ezüst vitézségi érmet 
érdemelte ki, 1915 végén üzemvezető volt 
a podgorai papírgyár villamossági köz-
pontjában. Üzeme szakadatlanul a leghe-
vesebb ellenséges tüzelés hatása alatt ál-
lott. A taliánok a vállalatot munkájának 
folytatásában mindenképen meg akarták 
bénitam. Ez nem sikerült nekik. Egyszer 
azonban mégis eltalálták a tízezer voltos 
távvezetéket, amely az Isonzón vezetett 
át. Az áramszolgáltatás megakadt, de csak 
nehánv órára, mert Rivola, a szakértő 
zászlós, a taliánok leghevesebb shrapnell-
iüzclése ellenére is, sajátkozüleg igazította 
helyre a vezetéket ; ez által lehetővé tette 
azt, hogy a villamos erőre berendezett az 
szivattyú, amely a várost vizzel látta el, 
ismét üzembe volt helyezhető. 

Már a következő napon a Podgora 
lábánál a legnehezehbb javítási munkák 
egyikét végezte el szétlőtt kábelvezetéke-
ken, ezt is szakadatlanul tomboló ellensé-
ges tüzelés közepette. Így a szükséges ka-
vernavilágitás és a villamossági furóüzem 
a kavernákban újból folytathatók voltak. 

November 20-án a hídfőhöz vezető 
ut kábeljét kellett kijavítani. Noha az el-
lenséges tüzérsége a halálthozó lövedé-
keknek egész poklát t kádta át, a derék 
zászlós egyáltalán nem zavartatta meg ma-
gát munkájában. 

A nagy ez is t vitézségi érem volt a 
jutalma. 
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Színház. 
Szombaton a »Tavas; és szerelem« 

cinm 3 fe lvonásos opere t t kerü l t szinte . 
M a g á h o z a m ű h ö z nagyon kevese t 

lehet szólni. A közönség , ki az e lőadás 
a lka lmával jHen volt, nagy á l ta lánosság-
ban csa lódva hagyta el a sz ínház te rmet , 
mer t a ké rdéses ope re t tnek csak a c ime a 
megkapó , azonban maga a mii egy föl-
fuj t s i lányság. Az é r t ék t e l en m ű b e némi 
életet ö n t ö t t e k j á t é k u k k a l Somos Piri AZ 
6 szokásos kedves játékával , Deák Lőrinc, 
Baróti Jenő és Csák i An ta l , ki a rendezé-
sért is külön dicséretet é rdemel . 

Vasárnap délután a „ János vité\" c 
3 f e l v o n á s o s opere t t j á t szódot t le m é g 
mind ig n a g y s z á m ú kö/ .önség előtt . Kz al-
ka lommal a szereplők mind megáll tak he-
lyüke t és e lőadásuk g y ö n y ö r k ö d t e t ő volt. 

Vasárnap este ped ig ismét a * Ta-
va és szerelem* e n n ü operet te t adták 
m á s o d s o r . Mos t csak annvit . hogy kár vo l t . 
kétszer is lejátszani. 

A hét fái előadással akar ta a m é g 
mindig gyönyö rködn i k ivánó publicum 
m a g á t kárpótolni , mely a lka lommal a 
„ P r i n c " c imü 3 f e l v o n á s o s vígjáték ?? -ka l 
lepték meg az eléggé telt házat. Valóban 
meglepe tés számba mehet ez az igazi u n -
cum, mer t ennél h i t v á n y a b b valami n e m 
játs7Ódott le a nagykőrös i sz ínpadon sem. 
A szerep lők az előbbeni e lőadások u tán 
ítélve, mind jól r u t i nozo t t ak vol tak, mind-
ennek dacára is hiába e r ő l k ö d t e k , n e m 
bírták a hozzáér tő k ö z ö n s é g t ő l a legcse-
ké lyebb mege légedés t s em kics ikarni , mit 
l eg főképp G á b o r A n d o r szerzőnek köszön-
h e t n e k . 

Tehá t a l egcé l sze tübb vo lna az, ha 
a tá rsu la tná l az a r ra h iva to t tak jól m e g -
válasz tanák az e l ő a d a n d ó m ü v e k e t s a 
szerepeket az arra h iva to t t és é r d e m e s ta-
g o k n a k osztanák ki, h o g v igv aztán a lá-
toga tó közönség is meg legyen elégedve. 

lady. 

Próba tégely — — 6 '— k o r . 
Nagy tégely — — 1 0 — „ 
Hozzávaló szappan — 5*80 „ 
Aranyvirág púder fehér, 

rózsa és erétn szinben 5 — 
Egyedül kapható a kés : 

Gerc S. gyógyszertárában fojjkj/ös. 

Jövedelmező téli m á n k * . 

AKÁCKARÓT 
r e n d e l n é k t é l i v a ^ y t a v a s z i 
s z á l l í t á s r a , e z r é t 5 0 0 k o r . - v a l . 
E s e t l e g k i s a k á c e r d ő t v e n n é k . 

G á r d o s J á n o s N n y á r s a p á t . 

j r e n d e s fizetéséből e g y á l t a l á n n e m le -
! h e t e l ő r e g o n d o s k o d n i — m e g a k a d , a 
I g o n d e m é s z t i . V á j j o n n e m i g y v a n ? ! 
j Ki n e m l á t j a b e ? ! 

A kedd i k ö z g y ű l é s r e b e i e r j e s z t e t -
; lék a v . a l k a l m a z o t t a k r é s z é r e a z ál-
! i a m á l ta l n y ú j t a n d ó b e s z e r z é s i e l ő l e g -
i to l a k i m u t a t á s t . D e a v . p é n z t á l b ó l , 

h o l o t t v o l n a rá f e d e z e t , n e m e l ő l e g e z -
tek , m e r t ezt n e m i r j a e lő — m o n d -
j á k — a r e n d e l e t . M a j d c s a k a k k o r k a p -
h a t j á k m e g , m i k o r a h i v a t a l o s f ó r u -
m o k a t is m e g j á r j a a k i m u t a t á s . A ta-
k a r é k p é n z t á r i t i s z t v i s e l ő k r u h a b e s z e r -
z é s i s e g é l y k é r e l m é r e is az t* m o n d t á k 
a k ö z g y ű l é s e n , h o g y m a j d e l ő b b m e g 
a k a r j á k lá tn i , h o g y a t a v a l y i n á l a zá r -
s z á m a d á s k o r t ö b b n y e r e s é g l e s z - e , h a 
i gen — a d n a k . S z ó v a l c s a k t ü r e l e m 
é s d o l g o z n i . . . 

- A város i t i s z t v i s e l ő k o s z á g o s 
s z ö v e t s é g é n e k alakuló nagygyűlése e hó 
végén lesz Szegeden ; ezen gy i l l ő r e "több 
mint száz város bejelentette már képvisel-
telését és pedig legtöbb a város vezetői 
tisztviselőievei, néhány az országgyűlési kép-
viselőivel. Ezen a gyűlésen a városi tiszt-
viselők létérdekei biztosításé' ól lesz s z ó ; itt 
alakítják meg a városi tisztviselők országos 
szövetségét, hogy tömörülve hathatósabban 
munkálkodhassanak a cél érdekében. 

— B o r k i á l l í t á s l e s z M i s k o l c z o n . A 
borsodmegyei gazdasági egyesület a felvi-
déki társegyesüleíekkei egyetemben jövő hó ; 

1-től 3-ig borkiáliitás rendez, mely borvásár-
ral lesz egybekötve. 

A f a á r m e g á i l a p i t ó b i z o t t s á g b a 
az alispán varosunkban Bu<i János, Szűcs 
Ambrus és Pláger Józsefet nevezte ki tago-
kul. A bizottság elnöke polgármesterünk, 
hivatalból tagja a m. kir. járási e rdőgord-
nokság vezetője. 

— A k ö z s z ü k s é g l e t i c é l r a v a l ó s e r -
tés h i z l a l á s tárgyában a földmivelésügyi 
miniszter rendeletet adott ki, amely szerint 
azok, akik a házi és gazdasági szükségletre 
katósági engedély alapján hizlalható meny-
nyisógen felül darabonként 3"> kilogramm-
nál nehezebb sulyu sertésekkel rendelkeznek, 
kötelesek azokat szept. 20-ig az Országos 
Sertés Forga'mi Iroda u t ján közszükségleti 
célokra akár hizlalasra, akár fcovátiyállapot-
ban leendő megvételre feljánlani. Tehát szep-
tember 20-ig kell intézkedni a sertéshizla-
lási bejelentésekkel. 

— A k ö z i g f o g a l m a z ó i á l l á s be-
töltése — mint már jeleztük is — a vasár- ; 
nap tar tandó r. tisztújító közgyűlésen lesz, 
értesülésünk szerint eddigelé hárman nyuj- , 
toltak be pályázati keevényeiKet. Miután vá- ' 
lasztasró! van szó, a közgyűlés iránt élénk ! 

érdek tud és n mt atk oz i k. 

— O l a s / o r s / á g m e g s z á l l o t t t e r ű 
l é t é r e u t á n v é t e s ajánlott küldemények is , 
küldhetők. A magyar os/.trák esapatok által 
Olaszországban megszállott területen felállí- j 
tott I. osztályú hadtáppostahivatalokkal való ; 
magánforgalomba s ezentu! az ajánlott levél- j 
postai küldemények a magvar-osztrák for- I 
galomra né/ive érvényes szabályok szerint | 
1000 kor. utánvettel is terhelhetők. 

— U j ruhát c s a k régi e l l e n é b e n 
l e h e t vásáro ln i . A kereskedelmi miniszté-
riumban néhány nap előtt szakértekezlet 
volt, amelyen a közönségnek ruhával való 
ellátását tárgyalták. Kimondatták azt, hogy 
a hatóságok ruhajegyet csak az esetbe* 

lesznek jogosultak kiadni, ha a kérelmező a 
ruhajegy ellenében egy r.'gi öltönyt, női ru. 
hát, vagy biuzt bcszo!gáltar. 

— A h o r d ó k b e j e l e n t é s e . A boros, 
hordók bejelentése, zár alá vetele és azok 
legmagasabb árának-megállapítása tárgyában 
a m. Kir. minisztérium rendeletet boc sajt ott 
ki; ezen rendeletnek közelebbi részletei a 
Budapesti Közlönynek f. évi 198-iki számá-
ból tudhi tók meg. A lakosságnak a boros-
hordók bejelentésére vonatkozó rendeletben 
foglaltakhoz pontosan alkalmazkodniok kell, 
mivel annak be nem tartása súlyos büntető-
jogi következményekkel jár . 

— B ö r i k a p n a k a r o k k a n t c i p é -
s z e k . A keres keddiem iigy í miniszter elren-
delte, hogy a hadirokkant cipészek és csiz-
madiák számára megfelelő mennyiségű bőr-
anyagot biztosítsanak és azokat, akiket az 
Országos Hadigondozó Hivatal, mint rok-
kantakat kijelölt, a Népruházati Bizottság 
lásson el bőranyaggal . 

M e g a d o t t k é r e l e m . A mezőőrök havi 
58 korona fizetésük felemelését kére lmezték, 
a közgyűlés annak alapján hatvan koroná-
val javította, vagyis összesen fizetés és ló-
tartási átalány fejében havonként 118 koro-
nát kapnak, kötelesek azonban a künn lakó 
lakosok részére a kézbesítést is teljesítem". 

— A f ő ü g y é s z i d i j a k a t a jogügyi 
bizottság tervezc.e alapján a szabályrendelet 
vonatkozó szakaszának megváltoztatása mel-
lett a városi közgyűlés feiebb emelte illetve 
oly díjszabást állapított meg a v. főügyész 
részére, mint amilyent a nagykőrösi kir. 
járásbíróságnál jelenben érvényben lévő 
ügyvédi díjtáblázat tüntet fel. 

— A f. é v i v i r i l i s n é v j e g y z é k b e 
özv. Garzó Jó^sefné legtöbb adófizető ne-
vét a közig, birósag ítélete folytán a kép-
viselőtestület közgyűlése felvenni határozta, 
az ítélet ugyanis elrendelte, hogy miután az 
említett nevén szereplő adó megüti a mer-
téket, így a virilisek közül sem lehet ki-
hagyni. 

H Í R E K 

— Várjanak a tisztviselők Nem 
d i v a l n á l u n k a t i s z t v i s e l ő i o s z t á l y t 
a n n y i r a p á r t f o g o l n i , h o g y h a s i v á r 
s o r s a j a v i t á . s t c é l j á b ó l n é m i , s z e r é n y 
f i z e t é s e m e l é s t , v a g y s e g é l y t ké r , ha-
m a r o s a n t e l j e s i t i n e k . P e d i g e z e n o s z -
t á l y egy rés^e a t e r h e s , ső t r o b o t o s 
m u n k a j a m e i l e t í — k ü l ö n ö s e n a m o s -
tani rettenetes drágasági viszonyok 
ki){ötl — e$er gonddal bajjal kü{ko-
dik. É p e n a j e l e n n a p o k b a n v a n r á -
s z o r u l v a a fizetésén kiví l l s e m m i m a -
g á n é s m e l l é k j ö v e d e l e m m e l n e m r e n -
d e l k e z ő t i s z t v i s e l ő , h o g y v a l a m e l y 
szeggel azonnal s e g í t e n é k , m e r t m o s t 
v a n a z i d e j e élelemtől, e g y é b f o n -
t o s k ö z s z ü k s é g l e t i c i k k e k r ő l gondos-
kodni. J ö n a k i s p é n z ű e m b e r e k r é m e : 
az e s ő s , h ű v ö s ő s z , a m é g z o r d a b b , 
h i d e g tél . M o s t s z e r e z n e b e e g y e t 
n i a s t — m a g a é s c s a l á d j a r é s z é r e , d e 
tiafnól-napta emelkedik ára egyes 
cikkeknek és t ű n i k el n é m e l y c i k k , 
h o g y m é g d r á g á b b l e g y e n , t e h á t mi-
nél gyorsabban h o z z á j u t n a e g y k e v é s 
ö s s z e g h e z , annál inkább segíthetne 
még magán. H i á b a a k a r a z o n f c t n 
i c y t k « m i , ha n i n * r á v a l é j a , m t r t 

Szép lesz 
az arcbőre, fiatalos üde bájt köi-
csönöz, minden arctisztát 'ansagot, 
szeplőt, májfoltot, o 'vörösséget nyom-

talanul e 'mulaszt az 

Aranyvirág krém 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke VIII. év fo lyam 72. s z á m . 

Eladó házak. 
Erdei Jánosnak v i l i . k e r . Szoi-

n o k v u . 22. s z á m ú háza — Pt ipp 
m o t o r m a l o m mel l e t t , — m i n d e n -
f é l e ü z l e t n e k a l k a l m a s , j e l e n l e g m o s t 
is vendégl /> v a i b e n n e , ö r ö k á r o n 
e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t v a s á r n a p o n -
k é n t a t u l a j i o n o s s a l a h e l y s z í n e n . 

I 

Horváth lózseí IX. ker. 223 sz. 
ala t t i háza , m e l y áll s z o b a , k o n y h a , 
k :mr;i, i s t á l ló , ól és s z í n b ő l ö rök 
á r o n e l adó . U g y s z i n t é a b e l s ő t i z -
ei dei 2 és fé v é k á s jo k a r b a n levő 
s z ő l ő j e is e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a 
f e n t t t u l a j d o n o s s a l . 

Kiadó házak. 
Bleier Zsigmond-féle ház l). ker. 

67. s z á m a l a t t a v a s ú t u t c á b a n , mely-
b e n g y ó g y s z e r t á r vo l t , h a s z o n b é r b e 
k i a d ó . É . t e k e z n i l ehe t I z s ó i m r é v e i 
a pi . ic té i i h á z á n á l . Örök á ron is el-
adó. 

Egy száraz, világos padlós szoba 
k i a d ó ; e se t l eg u g y a n o t t jó házi 
k o s z t k a p h a t ó . C i m a k i a d ó h i v a -
t a l b a n . 

Kiadó földek. 
C Z V Papp AmbrnzsnéLüfc a Fe l ső-

j á r á s o n 7 8 h o l d s z á n t ó é s k a s z á l ó 
f ö l d j e h a s z o n b é r b e k i a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t u g y a n o t a t u l a j d o n o s s a l . l - 3 f 

Eladó földek. 
Száz Jánosnak 3. á rás 2 9 9 a . sz. 

b á n t o s i B á n o m b a n n t f i y v é k á s sző-
l ő j e ö r ö k á i o n e l a d ó K e n y e r e s 
G y ö r g y s z o m s z é d s á g á b a n ; é i t e -
k e z n i í e h e t a f e n t i s z á m a l a t t . 1 2f 

A z összes iskolákban h a s z n á l a n d ó 

tankönyvek 
uj és használt állapotban, 

fűzetek, írónők, tollak és tollszáiak, pala-
táblák, iskolatáskák, m i n ( l e n n e m fi könyv, 
papír, rejz és irészerek dug választékban 

k - a - p - h - a - t - ó - k 

könyv, és papirkereskedésében. 

; fij. \ * * ' " , f v . : c i f N i T«T-yf »» ker-

Vegyesek. 
Szabó Péternek n a g y o b b m e n y -

n y i s é g ü b o r o s h o r d ó j a v a n e l a d ó ; 
é r t e k e z n i l e h e t VI. k e r . 28. s z á m 
a l a t t . 

Négy darab h a t h e t e s v a l ó d i 
s z ^ m b e r n á t h e g y i k ö l y ö k k u t y a el 
a d ó ; é r t e k e z n i l ehe t a k i a d ó b a n . 

Felvétetik e g y ü g y e s v a r r ó l á n y 
és t a n u l ó l á n y K e r e k e s J o l á n n á l . 

1 — 3f 

Keresek 1919 év i m á j u s t - re , 
l e g k é s ő b b a u g u s z t u . 1-ve 2 s z o b i , 
k o n y h a , k a m r a , i s t á l l ó b ó l á l l ) la-
k á s t k i a d ó t , v a g v e s e t l e g e l a d ó t . 
C i n i u k i a d ó b a n . 1 —2f 

Egy magános no » p i a c h o z kö -
zel k e r e s n o v . i - j é r e l a k á s t , e s e t l e g 
azonnal i ; . : , ü g y s z o b a , k o n y h a , me l -
l é k h e l y i s é g g e l ; eset i t g két b a is 
l ehe t . V i l l a n y v i l á g í t á s , e s t : l e - ; a n J l -
k ü l . J e l e n t k e z ő k a t i n i é t n u . , t u d -
h a t j á k a k i a d ó h i v a t a l b a n . 1 — 3t 

Egy jó karban i -v n.-s y 
l o s c i n i b a í o u e l a d ó : é r t e ' •/.:.• k • 
het ZsáUai La jos sa l IV. k e r . 437 . 
s z á m B e r z s e n y i u t ca . I 

Lgy "vagy kei s z o b á i kc -
r : sek n o v . 1 ,:<•. C i m a k i a d ' h i v a -
t d b a n . 1 

GtíaOS v i g k t í ú c i / i 45 éve - gye r -
m e k t e l e n ö / v o g v . t g y o k , t r j h e z 
m e n n i ó h i j t o k 4S 5 0 év k ö z ö t t 
t 'VŐ b á r n i l v foL'i ' í ;ozá^u f é ' l i h e z . 
H o z o m á n y o m I8.(f00 K. L e v e ' e / é s t 
t i t o k t a r t a s r , . r ' k : t «.- '.:. k i a d ó h i v a -
l a l a b a k é r e k ^ N e í e le j t s* je l igére . 
L e v e l e z é s e k e t v i d é k r ő l i . s z í v e s e n 
v e s z e k . 3 4f 

f z é n á s i Pál n v á i s a p á t i á l l o m á -
s o n l a k o s te les k e r t e s t kere^ 26 
k a t . h o l d t a n y á s bé r l e t é r e . 1 

Szilvacefrét és borseprőt hét-
köznapon d. u. 4—O-ig á tvesz a v. 
központi Szesz főzde . — U g y a n o t t 
d isznóete tésre a lka lmas kifőzött szil-
vacefre hektó l i te renként 8 K-ért kap-
ható. 

Szö lőprés ( s u t u ) és t ö b b r e n d -
be l i hot dó e l a d ó IV. ke r . A r a n y Já-
n o s - u . 386. sz. alatt; é r t e k e m i ' e h e t 
a h e l v : i n ' n . f 

VIÍ kei ' . 276. SZ. a l a t t t d r b . 2 2 0 , 
1 d t b . 3 1 0 l i t e i e s h o r d ó v a n e l a d ó ; 
é r t e k e z n i l e h e t a f en t i s z á m a l a t t . 

1—21 
K. Farka* íiuszlónak V. ker. 211. 

sz. a l a t t k o r i i á z I e i t t g y e l 3 n e k 6 0 
h e k t o l i t e r r e v a l ó h a s z n á l t h o r d ó i 6 
és 7 h k t o l i t e r k ö z ö t t i v a n e l a d ó ; 
é t t ek ez n i l e h e t a f e n t i s z á m a l a t t . 

1—41' 
c'zv. Fazekas lózseíné h á z á n á l 

k(VI. k e r . 13.) e g y n a g y b o r p i n c e 
k i a d ó . 

Papp Györgynek a k a s z á r n y a 
me l l e t t l evő h á z á n á l 2 d i b . j ó t n i n ő -
SÓL;Ü lisz'.a b o r o s h o r d ó j a e l a d ó , 
e g y i k -531 l i t e res , a m á s i k 4 0 2 li-
te re* . 1 — 21 

II. k e r . 156. SZ. a l a t t e g y »zek-
r é n v . sAb lo t e s e g y á g y e l a d ó ; é r -
t e k e z n i l e h e t h f c n l i sz. a. I — 2 t 

özv- Józau Lászlónénak t ö b b 
r e n d b e l i ki.scbi. n a g y o b b jó k a r b a n 
ievo b o r o s h o r d ó j a és e g y j é n a ^ y 
k á d j a v a n eh td : é r t e k e z n i l e h e t a 
t u l a j d o n o s s a l I i l . k e r . 224 . s / . a l a t t . 

1 — 2t 
Egy ügyes fin bo l t i s z o l g á n a k 

f e l v é t e t i k l)< u t w c h J i / be f ó r á s m e s -
t e r n é l . 1 — 2i 

Nevelői vagy házi kisszonyi á l l á s t 
k e r e s jó b i z o n y i t v á n y u n é m e t k i s -
a s s y o n v , a ki a ház ta i i á s b a n is se-
g é d k e z i k . L e v e l e t O . K . L o n c z y -
u t c a 5 8 . sz. a l á k é e k . I 

B a z s ó K á l m á n 


